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MEDDELANDE 

om 
 

EXTRA ORDINARIE STÄMMA 
 

En bolagsstämma för andelsägare i Allianz Global Investors Fund (”bolaget”) kommer att hållas på notarie 
Martine Schaeffers kontor med adress 74, avenue Victor Hugo, 1750, Luxemburg, kl. 14.30 CET den 
23 december 2013 i syfte att överlägga och rösta i följande frågor: 

 
Dagordning: 

 
1. Separering av värderings- och handelsdag 

För att bolagets delfonder ska kunna tillämpa en värderingsfrekvens som inte nödvändigtvis måste följa 
handelsfrekvensen (t.ex. daglig värdering men handel varannan vecka), ska bolagsordningen ange 
relaterade definitioner av både ”värderingsdag” och ”handelsdag”. Artikel 12 (paragraf 1) i 
bolagsordningen ska ändras så att sådana definitioner införlivas. Till följd av detta ska artikel 7 (paragraf 5), 
artikel 8 (paragraf 2, 6 och 7), artikel 9 (paragraf 4 och 7), artikel 10 (klausul D.2.), artikel 11 (paragraf 1 och 
klausul IV 1.2) och artikel 24 (klausul 1 och 2) i bolagsordningen ändras på motsvarande sätt. 

2. Stopp (dvs. uppskjutande) av inlösen och konvertering i händelse av stor inlösen eller konvertering 

Eftersom reglerande bestämmelser saknas ska det maximala antalet dagar för stopp (dvs. uppskjutande) 
av inlösen och konvertering tas bort. Artiklarna 8 (paragraf 6) och 9 (paragraf 7) i bolagsordningen ska 
ändras på motsvarande sätt genom radering av de sista två meningarna avseende den maximala 
tidslängden på stoppet (dvs. uppskjutandet) av inlösen och konvertering. Bolagets prospekt ska ändå 
innehålla uppgifter om den maximala varaktigheten på sådant stopp (dvs. uppskjutande) och om den 
tillämpbara avräkningsproceduren. 

I förklaringssyfte har ordet ”stoppa” och ”stoppad” under artiklarna 8 och 9 (i de fall inlösen och 
konvertering överstiger en viss av styrelsen fastlagd nivå) reviderats till ”uppskjuta” respektive 
”uppskjuten”. 

3. Placeringsinriktningar och -restriktioner 

Mekanismen för beräkning av bolagets nettotillgångar i händelse av att en av bolagets delfonder investeras 
i en annan av bolagets delfonder ska läggas till i syfte att mer exakt och fullständigt avspegla tillämpbara 
juridiska krav. Artikel 18.1.b i bolagsordningen ska ändras på motsvarande sätt. 

4. Riskspridning 

Listan över parter som utfärdar värdepapper/instrument i vilka bolagets delfonder kan investera upp till 
100 % av sina tillgångar (i riskspridningssyfte och under förutsättning att sådana värdepapper/instrument 
hör till minst sex olika emissioner och att en och samma emission inte överstiger 30 % av någon delfonds 
nettotillgångar) ska utsträckas till att omfatta Hongkong, Brasilien, Indien, Indonesien, Ryssland, Sydafrika, 
Singapore eller andra icke-EU-länder efter godkännande från CSSF och meddelas i bolagets prospekt. 
Artikel 18.3.f i bolagsordningen ska ändras på motsvarande sätt. 

5. Konvertering till matarfonder 

Bolagets styrelse ska beviljas rätt att omvandla bolagets delfonder till eller skapa bolagets delfonder som 
matarfonder. Artikel 18.3.g i bolagsordningen ska ändras på motsvarande sätt för att avspegla kraven i 
artikel 77 i lagen av den 17 december 2010 om företag för kollektiva investeringar som innehåller 
reglerande bestämmelser om matarfonder (t.ex. minsta investeringsgräns (85 %) för matarfond i 
mottagarfond; en matarfond får inneha upp till 15 % av sina tillgångar i andra tillgångar som t.ex. 



kompletterande likvida tillgångar.) 

6. Årsstämma för bolagets andelsägare 

Årsstämman ska hållas i enlighet med luxemburgsk lag vid bolagets säte i Luxemburg den fjärde fredagen i 
januari månad kl. 11.00 (för närvarande: tredje fredagen i januari månad), vilket skulle ge större 
manöverutrymme i syfte att få fram bolagets respektive årsrapport. Artikel 22 (paragraf 3) i 
bolagsordningen ska ändras på motsvarande sätt. 

7. Stängningar av bolagets delfonder och andelsklasser 

Befogenheterna och procedurerna för likvidation av bolagets delfonder eller likvidation av sådana 
delfonders andelsklasser definieras mer exakt under artikel 24.1 och artikel 24.2. Artikel 24.1 bemyndigar 
styrelsen och artikel 24.2 bemyndigar andelsägarnas årsstämma att framtvinga inlösen av alla andelar i en 
andelsklass eller en delfond, och ordalydelserna i dessa två klausuler har ändrats för att ge en mer exakt 
beskrivning av detta. Vidare har förtydligats i artikel 24.1 i bolagsordningen att styrelsen kan likvidera en 
delfond eller andelsklass om tillgångarna i delfonden eller andelsklassen sjunker under det belopp som 
styrelsen anser vara ett minimum för ekonomiskt effektiv förvaltning av delfonden eller andelsklassen. De 
omständigheter som anges i artikel 24.1 gäller delfonder samt andelsklasser. 

8. Sammanslagningar av bolagets delfonder och andelsklasser 

Befogenheterna, tidsplanen för underrättelser och procedurerna för sammanslagning av en eller alla 
utfärdade andelsklasser i en delfond (den ”överlåtande delfonden”) (1) med en annan av bolagets 
delfonder, (2) med en annan andelsklass i samma delfond i bolaget, (3) med ett annat fondföretag eller 
(4) med en annan delfond eller andelsklass i sådant fondföretag ska ändras. Artikel 24.5 och 24.6 i 
bolagsordningen ska ändras på motsvarande sätt. 

9. Caisse de Consignation 

I förklaringssyfte uppdateras artikel 24.3 i bolagsordningen genom hänvisning till luxemburgska 
bestämmelser om hantering av oinlösta vinster (var sådana ska deponeras och när de har förverkats). 

10. Ordningsmässiga förändringar 

Definitioner och användning av termer samt stavning av viktig terminologi ska ändras till att bli mer koncis 
och följa de definitioner och stavningsregler som tillämpas i bolagets prospekt. Alla bolagets artiklar (om så 
är tillämpligt) ska ändras på motsvarande sätt. 

Texten i de föreslagna ändringarna av bolagsordningen finns tillgänglig och kan erhållas kostnadsfritt av 
andelsägarna på bolagets säte. 

 
Den reviderade bolagsordningen träder i kraft den 30 januari 2014 om resolutionerna godkänns vid den 
extra ordinarie stämman. 
 
Under förutsättning att resolutionen för dagordningsobjekt nr 4 godkänns vid den extra ordinarie 
stämman, träder ändringarna som anges i nämnda dagordningsobjekt i kraft för delfonden ”Allianz HKD 
Income” samma dag, den 30 januari 2014. 
 
 

Röstning: 
 

Resolutioner på dagordningen kan godkännas med minst två tredjedelar av rösterna på stämman, varvid 
beslutsmässighet kräver att minst hälften av kapitalet är representerat. 
 
Krav på beslutsmässigt antal och majoritet kommer att fastställas i enlighet med utestående andelar den 
18 december 2013 vid midnatt CET (”registreringsdatumet”). Andelsägarnas rösträtt ska fastställas utifrån 
antalet innehavda andelar vid registreringsdatumet. 
 



Om stämman inte är beslutsmässig ska en andra extra ordinarie stämma sammankallas som kan 
godkänna resolutioner på samma dagordning utan beslutsmässighet med minst två tredjedelar av avgivna 
röster vid denna stämma. 
 

Röstningsförfarande: 
 

Behöriga att närvara och rösta vid stämman är andelsägare som kan uppvisa en bekräftelse från sin 
depåbank eller sitt förvaringsinstitut som visar antalet innehavda andelar per registreringsdatumet så att 
denna är överlåtelseombudet – RBC Investor Services Bank S.A., Domiciliary Services, 14, Porte de France, 
4360 Esch-sur-Alzette, Luxemburg – tillhanda i Luxemburg senast kl. 11.00 CET den 19  december 2013. 
 
Andelsägare som har rätt att närvara och rösta på stämman har rätt att utse ett ombud att rösta å deras 
vägnar. För att vara giltigt måste fullmaktsformuläret vara vederbörligen ifyllt och undertecknat av 
fullmaktsgivaren eller dennas juridiska ombud eller, om fullmaktsgivaren är en juridisk person, under 
företagets företagssigill eller av en vederbörligen befullmäktigad befattningshavare, och skickas till 
överlåtelseombudet Agent RBC Investor Services Bank S.A., Domiciliary Services, 14, Porte de France, 4360 
Esch-sur-Alzette, Luxemburg samt inkomma senast kl. 11.00 CET den 19 december 2013. 
 
Det fullmaktsformulär som ska användas av registrerade andelsägare kan erhållas från överlåtelseombudet 
RBC Investor Services Bank S.A., Domiciliary Services, 14, Porte de France, 4360 Esch-sur-Alzette, 
Luxemburg. En person som har utsetts till ombud måste inte vara andelsägare i bolaget. Utnämnande av 
ett ombud hindrar inte en andelsägare från att närvara vid stämman. 
 
Senningerberg november 2013              Styrelsen 
 
 
Detta meddelande till andelsägare är en översättning av det ursprungliga meddelandet till andelsägare 
publicerat den 29 november 2013 i Luxemburgs officiella tidning ”Memorial”. I händelse av avvikelser eller 
tvetydigheter vid tolkningen av översättningen ska den engelska originalversionen vara rådande i den mån 
som detta inte strider mot lokala lagar i relevant jurisdiktion.  
 


